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V ИСКУССТВО,
несущее радость
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НА1КПШГВЯ

т

гі ОСЛЕ окончания замечатель-
»* ной оперы выдающегося ук-

раинского композитора Н. В. Лы-
сенко я услышал разговор двух

зрителей, только что аплодировав-

ших исполнителям. Этот разговор

взволновал меня: оказывается, они

впервые услышали оперу и были
поражены ее красотой, тем, что по

своему масштабу, глубине, звуча-

нию она напоминает Мусоргского.
Как жаль, что мы плохо знаем на-

стоящую украинскую музыкаль-
ную классику!

Мне довелось в детстве встре-

чаться с Николаем Витальевичем
Лысенко. Однажды в лесу мы, де-

ти, пели украинскую песню и,

видимо, неправильно произносили

слова. Появившись неожиданно,

он тут же направил нас и в весь-

ма категорической форме. Пением
остался доволен, но сказал: «А
неправильно произносить слово —

это нехорошо». Позже я слышал

эту песню в одной увертюре к

опере Лысенко.
Либретто «Тараса Бульбы» со-

здал М. Старицкий, человек боль-
шой культуры и больших знаний.
Жаль только, что по непонятным

причинам нарочито резко звучат

отдельные слова. Эта резкость, ко-

торую, читая Гоголя, не ощуща-

ешь, есть в опере, в репликах дей-
ствующих лиц, например воево-

ды.

В повой редакция Киевского те-

атра оперы и балета имени Т. Шев-
ченко Тарас Бульба не погибает.
Он вместе со своим старшим сы-

ном Остапом врывается в город

Дубно, покоряет его и поет побед-
ную песню «Засвистали козачень-

ки». Этим победоносным звучани-

ем кончается опера.

Возможно ли в опере нарушить

литературную правду? Нам думает-
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ся, да. Но обязательно ли надо бы-
ло отступать от писателя, произве-

дения которого, в частности «Та-
рас Бульба», известны во всем

мире? Я вспоминаю, что, когда од-

нажды украинская делегация при-

ехала в Индию, в ее составе был
драматург Василий Минько. Он
был одет в украинский националь-

ный костюм, и его наряд, а также

выразительные черные усы дали

повод индийскому таможеннику

обратиться к нему: «Хэлло, Тарас
Бульба». Естественно, что любой
зритель, попав на этот спектакль,
будет ждать другого финала или...

продолжения спектакля на другой
день (к тому же в предыдущей ре-

дакции . оперы Тарас Бульба поги-
бает в огне).

Искусство должно отображать
жизнь и быть творцом ее. Не нуж-

но приспосабливаться к обстоятель-
ствам. Я вспоминаю, был такой
спектакль-^ «Серп и молот», а при

ближайшем ознакомлении он ока-

зался «Иваном Сусаниным» Глин-
ки. В 1916 году Сусанина не уби-
вали в лесу —- не хотели услож-
нять польский вопрос. А «Фауст»,
если и решались ставить в то вре-

мя, то без знаменитого марша, —

видимо, считали, что он будет вос-
приниматься как прославление гер-
манского милитаризма. А ведь он
был написан Гуно для оперы

«Иван Грозный»! Вот как опасны
«бросания» из сто)х>ны в сторону.

И поучительны...

Очень радует вокальное звуча-

ние всего спектакля. Убедитель-
на Л. Руденко в партии ма-

тери. В ее исполнении нет на-

жима, «старания», которое обычно
свойственно молодым актрисам, иг-

рающим старух. Весь 1 этот акт, и
особенно сцена матери, овеян ли-
рической грустью и печалью. Про-

никновенно, мяг-

ко звучал ор-

кестр, и здесь

трудно переоце;

нить заслугу ди-

рижера А. Кли-
мова. Замечатель-
ны певцы Д. Гна-
тюк (Остап) и В.
Т и м о х и н (Анд-
рий). Очень сло-
жен образ Анд-
рия. В опере труд-
но показать всю
его глубину. Лю-
бовь Андрия к-

панночке — это какое-то затмение,
которое не подчиняется человече-

ской' воле, в этом и есть трагедия.

Произведение сильно и убедитель-
но, когда и положительный и отри-
цательный герои показаны в боль-
ших страстях.

Как поют? На бумаге это пере-

дать невозможно, нужно было
слышать. ■ Когда я слушаю оперу,
я всегда волнуюсь (хотя устаю), ча-

ще, радуюсь. На этом спектакле я

радовался. Как убедителен Б. Гмы-

яркий, патриотический спектакль.

Это не рецензия, и я не рецен-
зент. Мне просто хотелось поде-

литься своими мыслями об укра-
инском искусстве. В жизни, тем

паче в искусстве, не должно быть
равнодушия. Видеть и слышать
концерт классической капеллы
«Думка», закарпатский хор-ан-
самблъ, убедительных бандуристов,
симфонический оркестр во главе с
Н. Рахлиным, спектакли музы-

кальных и драматических . теат-

ров, присутствовать на выступ-

лениях писателей и поэтов... Все-
го не перечислишь, всего не пе-

ресмотришь. Устал ли я? Нет. Жа-
лею только, что не хватило вре-

мени встретиться с украинской эст-

радой, побывать на «Дяде Ване» с

М. Романовым в театре имени

Леси Украинки. И я грущу, что

знаменитые Н. Ужвий и Г.Юра не

были представлены в этот приезд

в спектаклях театра имени Франко.

Но если вспомнить то, с чем
удалось познакомиться, если хоть
взглядом окинуть замечательную

И. КОЗЛОВСКИЙ,
народный артист СССР.

ря! Петь эту партию — с таким ; выставку «Советская Украина»
большим диапазоном, от низкогоі украинскую живопись, графику,
до верхнего звучания — трудно 1 скульптуру, то хочется восклик-

басу. Голос. Гмыри звучал радост- ; нуть: «Дякѵемо щиро!».
но, певец не форсировал его. Ма-
стерство Гмыри во многом способ-
ствует успеху этого грандиозного
спектакля.

Мастерски провела свою партию
Е. Чавдар — замечательная арти-

стка; и певица. Хорошо спела та

тарку Е. Озимковская. Трепетно и

выразительно, звучал хор (хормей-
стер В. Колесник), темпераментно 4 ,

поставлены танцы балетмейстером
В. Вронским.

Этот режиссерски очень трудный
спектакль хорошо поставлен

В.' Сцдяренко. Интересно найдены
сцены сражений. Финал оперы про-
изводи: впечатление силы: и мощи
народа. Убедительны и декоратив-
ные, эффекты, впечатляет внешний
облик победителей. Оформил спек-
такль многогранный мастер, ху-
дожник А. ІІетрицкий, блистатель-
но знающий украинский фольклор,
известный своими работами в опе-
ре, балете, драме. Все вместе про-
изводит на зрителя огромное впе-
чатление. Покидаешь Вал с чувст-
вом большой благодарности к кол-
лективу, театра, создавшему этот


